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Гарри был также потрясен. По сравнению с первым разом, сегодня в Косом переулке было
намного больше людей. Это было похоже на огромную толпу.

"Там так много людей, они все волшебники?" — спросил Крис.

Мун Эн кивнул: "Большинство из них волшебники, но, возможно, это потому, что
приближается школьный сезон, поэтому здесь так много людей".

"Школьный сезон?"

Мун Эн не спешил отвечать. Увидев толпы людей, он не торопился ничего покупать, поэтому
предложил: "Давайте посидим в кафе. Сейчас во многих магазинах должно быть очень много
народу".

Несколько человек пробрались сквозь толпу и пришли в кофейню в самом центре Косого
переулка. По пути Гермиона была ошеломлена. Она чувствовала, что у нее было много
вопросов. Гарри было не намного лучше. В прошлый раз, когда он был здесь, было не так
оживленно.

Заказав напитки и немного закусок, Крис хотел заплатить, но, увидев золотые монеты, которые
вытащил Мун Эн, он немедленно убрал свою руку от кошелька.

"Это галлеоны, валюта волшебного мира", — объяснил Мун Эн. Пара человек вышла на улицу и
села под навес, весело проводя время.

"Мистер Джонс, что вы имеете в виду под началом учебного года?" — тут же нетерпеливо
спросил Крис.

"Первый сезон Хогвартса. Это школа волшебников, которая принимает молодых волшебников
соответствующего возраста и учит их использовать магическую силу в их телах".

"Школа магии?!" — В глазах пары мелькнул шок: "Другими словами, наша дочь тоже пойдет
туда учиться в будущем?"

Мун Эн кивнул: "Да, согласно информации, которую я нашел, туда отправляются практически
все маленькие волшебники. Кстати, сколько лет вашей дочери?"

"Мне десять лет", — немедленно ответила Гермиона.

"Как и мне, значит, мы должны быть вместе в следующем году", — удивленно посмотрел на
Гермиону Гарри.

"Пит, ты можешь пойти погулять с Гермионой", — предложила Мун, она уже видела
неугомонность двух детей.

"Мама, разве это нормально?" — Гермиона посмотрела на свою мать, увидела, что она немного
колеблется, и сказала: "Пойдемте с нами".

"Марта, пойдем по магазинам. Маленькая Гермиона, очевидно, очень взволнована", —
засмеялся Крис, а затем внезапно вспомнил о чем-то, повернулся, чтобы посмотреть на свою
дочь, и прошептал:



"Извини, девочка, мы с мамой не поверили тому, что ты сказала только что".

Конечно, он имел в виду то, что произошло на Чаринг-Кросс-роуд ранее.

"Все в порядке, папа", — Гермиона счастливо улыбнулась, затем потянула свою мать и
помахала им рукой под предводительством Гарри.

"Пит, просто оставайся в Косом переулке, не уходи слишком далеко", — приказал Мун Эн.

Гарри кивнул. Когда он впервые туда пришел, дядя Мун указал ему путь к кондитерской,
поэтому Косой переулок был ему не чужд.

Что касается Ноктюрн-аллеи, то, хотя с момента инцидента прошло больше месяца, он никогда
не приблизится к ней, ни за что.

…

После того, как дети ушли, Мун и Крис тоже много разговаривали. Когда Крис услышал, что
его маленькая дочка в будущем будет учиться далеко, его первая реакция была
нежелательной.

Но после того, как Мун Эн рассказал ему о последствиях, если волшебник не сможет освоить
магическую силу в своем теле, он снова замолчал.

"Остался еще год, так что тебе не о чем сильно беспокоиться", — спокойно сказал Мун Эн.

Крис беспомощно держался за лоб: "Я не знаю... Сегодняшние новости сильно повлияли на
меня. Может быть, я внезапно почувствую, что это сон, когда проснусь завтра утром.

И как родители мы разве можем не волноваться об этом?"

Сказав это, Крис внезапно спросил: "Мистер Джонс, Пит — ваш ребенок?"

Мун Эн покачал головой: "Он ребенок моей соседки. Он не живет хорошей жизнью, думаю, вы
можете понять это. Поэтому иногда я вывожу его на прогулку".

"О, хорошо", — Крис подумал, что ему следует пропустить эту тему.

Что касается Мун Эна, он отделил свой разум и начал осматриваться. Только что он
почувствовал, что за ним кто-то наблюдает.

Вскоре он зафиксировался взглядом на человеке в толпе прохожих.

Это был мужчина, кривоногий, низенький, толстый на вид, с жирным телом.

В тот момент, когда Му Энь встретился с ним взглядом, мужчина улыбнулся, показав свои
желтые зубы, а затем вытащил из одежды кусок пергамента. На листе бумаги был четко
выведен человек с головой кошки и телом человека.

Удостоверившись, что Му Энь его увидел, он исчез в том же месте, куда прошли толпы людей.

Глаза Му Эня сузились до вертикальной линии, и на уголках его рта появилась улыбка. Он
встал и поправил одежду: «Мистер Грейнджер, прошу меня извинить на минутку».



«О, конечно, вы вольны поступать так, как вам хочется», — сказал Крис.

Му Энь кивнул и последовал за потоком людей вниз. На мгновение Крис больше не мог его
найти.

Косая аллея, после большого взрыва месяц назад, была восстановлена до своего
первоначального состояния благодаря ремонту, произведенному всеми сторонами.

В это время из Косого переулка выскочила фигура, которая бежала в глубину Косой аллеи,
хромая. Он выглядел очень растерянным, но когда поворачивал за угол, всегда оглядывался
назад.

Мундунгус с недоумением смотрел на поток людей позади него. Может быть, он выбрал не
того человека? Или, может быть, парень за ним вообще не шел?

Подумав об этом, он снова развернулся и побежал в переулок.

Но он не ожидал, что перед ним из ниоткуда появится фигура, и прежде чем он успел
среагировать, он врезался в него.

Мундунгус почувствовал удар, как будто он врезался в железную плиту. У него даже возникло
иллюзия, что человек, стоявший перед ним, был Рубеусом Хагридом.

Зажимая свой больной нос, Мундунгус медленно открыл глаза и тут увидел, кто стоит перед
ним.

Оказалось, это был тот человек, который только что был в кофейне.

Му Энь похлопал по несуществующей пыли на груди и с полуулыбкой посмотрел на человека
перед ним: «Мне очень любопытно, что ты хотел сделать с моим портретом, чтобы специально
привлечь меня сюда».

Мундунгус быстро встал, отстранился от Му Эня, держа в руке пергамент с изображением Му
Эня и притворно гордо сказал:

«Я не ожидал, что ты действительно посмеешь пойти за мной. Не вини меня за то, что я тебя
не предупредил. Если ты посмеешь дурачиться, завтра в почтовом ящике офиса авроров
появится твоя фотография».

Му Энь посмотрел на него, и он мог ясно видеть силу в его улыбке.

«Так что ты хочешь сказать?» — спросив это, Му Энь внезапно поднял руку!

В следующий момент тело Мундунгуса внезапно взлетело в воздух и сильно ударилось о Му
Эня. Еще до того, как он успел запаниковать, его шея была зажата, раздался щелчок.

Это... та сила, которой должен обладать волшебник? !

В этот момент Мундунгус почувствовал только, что его горло сдавливает железными клещами.

Му Энь тихо прошептал: «Я спрашиваю, в чем твоя цель?»

Говоря это, он выхватил пергамент, развернул его, взглянул на него и бросил в воздух.



На солнце пергамент быстро разъелся в пепел и исчез.

Му Энь немного расслабила руку и ждала дальнейших слов этого парня.

«Кашель, кашель... Я… кашель, кашель...» Мундунгус внезапно потерял силы и упал на землю,
дрожа всем телом. Он прикрыл шею одной рукой и попытался оттолкнуть Му Эня другой.

Два недавних удара напугали его до смерти.

Проведя много лет в нижних слоях магического мира, он был совершенно не в состоянии
сопротивляться чувству, что смерть так близко.

«Нет, извини, извини!! Пожалуйста, не... Я не хотел тебя злить... Кхе-кхе, он сказал мне, что ты
преступник, и попросил разыскать тебя в Косом переулке.

Поэтому, когда я тебя нашел... Я просто хотел ударить тебя, прости! Пожалуйста, отпусти
меня...»

Му Энь медленно пошел к Мундунгусу, пугая его настолько, что он попятился назад.

«Кто этот "он", о котором ты говоришь?»

«Боджин Берк, прежде чем ты…» — когда он говорил это, внезапно вылетел зеленый свет и
попал в Мундунгуса, заставив его слова резко оборваться.

«Заблокировать язык и запечатать горло!!»

Му Эн взглянул на место, куда ударило проклятье - в переулок между домами. В темноте стоял
сгорбленный старик, его изрытое морщинами лицо скрывал туман из-за тени.
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